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KomynanbHuit 3akman

«XapkiBcbka T'yMaHITapHO-TIEIaroriyHa aKaeMis
XapkiBchKkoi 001acHOT paan

HPUHIUII EMOTUBHOI'O KOHCTPYIOBAHHA ITIEHTUYHOCTI
AHIJIOMOBHOI'O IUTAYO0I'O ITOETA

Y cmammi inmepnpemyemuca npunyun eMomusHo20 KOHCMPYIO8AHHS [0eHMUYHOCTT AH2TOMOG-
HO20 oumsuoeo noema. Y npoyeci ioenmuikayii — inmepaxyii okpemux ckaadosux «» mooui-
Kyembcs «emomugne-Ay ioenmuunocmi oumaiozo noema. loenmuunicms oumsayoeo noema oemep-
MIHYEMbCA MBOPYOIO QIANLHICMIO, WO Penpe3enmyemoscs 3a 00NOMO20I0 MOBIEHHEBOI AKMUBHOCMI
uepez «Obpaz Ay, y KoMy HAs6HI KOSHIMUGHI, AgeKmueHi ma No8ediHKoGi cKkaadoei. Y pobomi
NPONOHYEMbCA MOOENb KOHCMPYIOBAHHA «eMOMUBHO20-A», WO 0XONII0€ MAaKi KOMROHEHMU. Bi3)-
anvui / aydianvhi noodii, 00Cei0, 3HAHHS, YLli, MOMUBU MO0, eMOYii, GIOUYMMSsl, NEPENCUBAHHSL,
N0BeOIHK08A pearyis (noemuuna OisIbHICMb) K 6I0N08I0b Ha emoyil. [Iponowyemuvcs penpesenma-
Yis Mooeni «eMomueHo2o-A» I0eHMUUHOCMI MAK020 AMEPUKAHCHKO20 Ouma4wo20 noema, sk Teo-
oop Cwio03 I'etizen / Jlokmop Cvio3. Ceped munie «emomuerno2o-Ay» ioenmuyHocmi Oumsyo2o noema
BUOKpEMIEHO MaKi munu, K «ghanmasep» i «kasxapy.

Knrouosi cnosa: ioenmuunicmos, emomugnicms, oumsiyuti noem, Teooop Cuioz [etizen / Jlokmop
Cb103, npuHYyUn KOLCMPYIOBAHHSL, KeMomueHe-5».

IocranoBka mnpodaemu. CBOEPITHICTh JUTS-
4Oi 1oe3ii moJyisira€ B TOMY, 1110 BOHA Ma€ CIpaBy 31
CBIJIOMICTIO, siKa JUIle (DOPMYEThCS, Ta HAaIlJICHA
Ha yuTa4a, IKUH nepedyBae y CTaHi AyXOBHOTO CTa-
HOBeHHs. Cepen TOJMOBHUX PHUC IUTAYOI MMOe3il
BHOKPEMJIIOIOTh €MOIliiHe HacudeHHsA. (Ocobmu-
BOCTI PO3BHUTKY E€MOIIIIHOI cpepu TUTHHU OOYMOB-
JIeHI KOHKPETHUMH YMOBaMH 11 OTOUEHHS, A€ AUTHUHA
3pOCTaE, HABYAETHCS, BAXOBYETHCS TA PO3BUBAETHCS.
i yMOBH clipU4HHIOIOTH (DOPMYBaHHS 3HAYHOI Yac-
THHA EMOIIHHOTO TOCBITy TUTHUHU. | YUM TTOBHIIITIM
€ COIliaJIbHUI CTaTyC MUX YMOB, TUM OUTBII CITPHUST-
JUBUM € PO3BUTOK €MOIIiIIfHOTO cTarycy AUTHHH. CBIT
emortiidi popMyeThcs B AUTHHCTBI, 1 mepiri Bipii, 3
SKHMH 3HAHOMUTBCS AUTHHA, 3HAYHOIO MipOIO MO
i3 CEepeJOBHIIEM 1 COLIyMOM BHM3HAYalOTh PO3BHU-
TOK TO4yTTEBOI cepu Mmanar. Cepen HAC MUIbHOHU
JIOJICH, SIK1 JTIOOJIATE BIpIII, HACOIOMKYIOTHCS HUMH,
HE MOXYTh oOiliThcs 0e3 Hux. lle mitm, ocobamBO
MaJIeHbKi. .. BipIi 11 HUX — HOpMa JIFOICHEKOTO MOB-
JICHHSI, IPUPOJIHE BUPAKEHHS iXHIX MMOYYTTIB 1 TyMOK
[7, c. 380]. Crneuudika autsdoi emouidHOI MoBe-
JIHKH (OPMYETHCS B paMKaX CTEPEOTHITHUX KOMYHi-
KaTHBHUX CUTYyallill 1 CyIpPOBO/KYETHCS 3aCBOECHHSIM
BIJIMIOBIIHOTO MOBHOTO Marepiainy. s hopmyBaHHs
TapMOHIMHOT MOBJIICHHEBOI OCOOWICTOCTI TUTHHHU
HEoOXi/THa aKTWBI3aIlis JESIKUX €MOITIOTeHHUX (ak-
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TOpIB: €MOIIMHUN KOHTAKT 3 IHIIMMH JIFOJbMH Ta
emotiiani komdopt [3, c. 12]. Jursaui moeTwyHi
TEKCTH MAaroTh 3a0e3leuyBaTd MPOIEC TAKOi aKTH-
Bi3zarlii, mo Oe3mocepeaHrO MOB’SI3aH0 3 00xapoBa-
HICTIO JWTSYOTO ToeTa. BimCyTHICTH JOCTAaTHLOTO
JIOCBi/ly, 3HaHb 1 HU3BKUW PIBEHb E€MOIIIITHOI KOM-
MIETEHTHOCT] B AWTHHU 3yMOBIIOE MalCTepHE BUKO-
pPHCTaHHS aBTOPOM JIIHTBICTUYHHUX 3aco0iB, IO
PENPe3CHTYIOTh KaTeropir0 EMOTUBHOCTI B JUTSIYUX
MOCTUYHMX TEKCTax. JIErKiCTh JIEKOAyBaHHS eMOIliH
YUTAYEM CIPHYMHCHA CKCIUTIUTHICTIO €MOTHBHHX
3aco0iB, IO PEMPE3CHTOBAHI B JUTIYNX MOCTHIHUX
TekcTax. JuTs4mii moeT MmoBWHEH OyTH INACITHBHA.
[lacnuBwiA, -sIK-1-Ti,-11-KOTO-BiH-TBOpUTH. [liTH 3a
CBOEIO MPHUPOJIO0 MIACTUBII i OMTUMICTH. .. TidbKH
Bi{uyBarOud ceOc MIACIUBOK JIFOJUHOK, MOXKHA
TBOPUTU uyzieca. TiNbKM INACIUBUI TMOET MOXKe
3HOBY MOBEPHYTHCSA Yy CBIT IWTHHCTBA 1, BXKE Tepe-
OyBaro4M TaM, y IIbOMY 0apBHCTOMY, 30BCIM iHIIIOMY
CBITI, TOCTYKaTHCA 10 AUTA40l mymi [7, c. 356-357].
AKTyaJabHicTh poOOTH BU3HAYAETHCS BiIMOBIIHICTIO
TEMU CY4YaCHHMM JIIHTBICTHYHUM JIOCIIJDKCHHSM, 10
AKIICHTYIOTh YBary Ha Pi3HOMaHITHUX MapaMerpax
IICHTUYHOCTI. 30KpeMa, 3B’SI30K MEHTAJIBHOTO 3
EMOIIIHHUM, IO aKTYyali3yeThCsl B AHIIIOMOBHOMY
JTUTSIOMY TTOETUYHOMY IHCKYpCl, TPUBEPTAE yBary
CBOEIO OPUTIHATBHICTIO Ta HOBH3HOIO.
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AHadi3 ocTaHHIX dOCTiMKeHb i myOJikamiii.
Emorist mMae 3maTHICT, TiAOWpaTH BPKEHHS YU
o0pa3u, sKi CIiB3BY4HI TOMY HACTPOIO, IO BOJIOJIE
Hamu 1i€i MuTi. EMOIiOHaNBHI TIepeKUBaHHS BiJli-
TpaloTh BEUKY POib Y mpoleci TBopyocTi [2, ¢. 105].
Buxiinkatu B co0i pa3 3HaiioMe BiAUyTTsl, i BUKJIH-
KaBIIIH HOT0 B 001, 32 IOIIOMOT0I0 PYyXiB, JTiHiM, (hap0,
3ByKiB, 00pa3iB, BUPaQXKEHUX CIIOBAMH, MEPEIaTH 11
MOYYTTS TaK, MO0 iHII BITIYIIA T€ X MOUYTTSI, — Y
IBOMY i TIOJISITAE JisTbHICTh MUCTENTBA. MUCTEITBO
€ JIIOJICBKOI0 JIISUTBHICTIO, SIKa IOJISATa€ B TOMY, IO
OJHA JIOJWHA CBIZIOMO BIJOMHMHM 30BHIIIHIMHU 3Ha-
KaMH Tepenae iHIIUM BUIPOOOBYBaHi HEIO MOYYTTS,
a 1HII JIFO/IN TTiIXOTUTIOIOTH 111 TIOYYTTS Ta epeKnuBa-
10Th 1X [6, c. 78-79].

TBopui ocodbucToCTI 9acTo iMeHTU(IKYIOTh cede 3
IHIIAMHA 0COOMCTOCTSIMU Ta JIETKO 3MIiHIOKOTH POJTi, a
1Ie BKa3ye Ha Te, M0 iM MpUTaMaHHI BUCOKHIA PiBEHb
emrnarii ¥ eMOLIHHOT eKclpecuBHOCTI. Y mpoleci
po0OTH Haj TBOPOM Ma€ MiCIe JesKa 1IeHTU(IKaIis
MUTIIS 13 CTBOPIOBAaHMMH HHUM oOpa3amu. Y Takuit
Croci0 3MIMCHIOEThCST U iACHTH]IKAISA JAUTIIOTO
MoeTa, Yus MisJIbHICTh 3yMOBJIGHA HEOOXiTHICTIO
CTBOPEHHSI MO3UTHBHHUX HACTAHOB Y BIIACHUX ITOE315IX
i3 METOI BHUKJIMKATH OakaHy EMOIHY PEeaKIlito
y MaJeHBKOTO YHMTa4a; NMpU3HAYCHA IS JITeH, Ynid
CBIT eMoliii (OpMy€eThCsI B JUTHHCTBI; HalliJieHa Ha
TTeH, SIKiI BUPI3HSAIOTHCS Bill TOPOCIUX BiJICYTHICTIO
JIOCTAaTHBOTO JTOCBiNY, 3HAHb 1 HU3bKUM PiBHEM €MO-
[IHHOT KOMIIETEHTHOCTI [4, ¢. 88]. A 11e MOKITHBE 3a
HAsSBHOCTI B MOETA 3aTHOCTI ineHTH(]iKyBaTH cede 3
JIUTHHOIO, TOOTO BCTAHOBJICHHS KOHTPYEHTHOCTI KOT-
HITUBHUX, a)CKTUBHHUX 1 MOBEIIHKOBUX KOMIIOHCH-
TIB CKJIaJIOBUX-5l, 30KpeMa eMOTHBHOI0-51 JTUTSIYOr0o
moeta [1, c. 30].

BiamosinHo mo Teopii, mpomoHoBanoi P. bepn-
coM, «SI-KOHIeNIis» pPO3yMi€ThCs SK IUTICHA CHC-
TeMa HACTaHOB iH/WBIiJla Ta MICTUTh TPH CKJIAJIOBI:
KOTHITUBHHMI KOMIOHEHT («o0pa3 fI» — ysBieHHA
npo cebe), adeKTHBHUI (camooLiHKa — ad)eKTHBHA
OIlIHKA IbOTO YSIBJIICHHS), ITOBEIIHKOBHW (IIOTEH-
IilfHa TIOBEIIHKOBA PEaKIIisi, TOOTO KOHKPETHI Mil, 110
BHUKJIMKaHI «00pazom S» Ta camoorrinkoro) [1, ¢. 30].
Bapto 3a3HaunTH, mo «SI-KOHIEMIiI0» BBaXKAIOTh
(dyHIaMEHTaIbHIUM KOMIIOHEHTOM Y CTPYKTYpi 0co-
oucrocti, BoHa (opMyeTbcs B mpoleci iHTepakuii
cy0’exTa i3 couiaJibHUM OTOYEHHsM. [Ipu mpomy
HAsBHICTh MONEPEAHBOTO TOCBIY € MIPUYUHOIO TOTO,
[0 YMOBH CEPEIOBHINA cami Mo co0i He BHU3HaYa-
FOTh MTOBEIIHKY Cy0’€KTa Ta BHYTPIITHI CTUMYIIH, IO
HayTh Oe3mocepeHpo Bif iHauBiaa [5, c. 169].

Tox IIEHTUYHICTh TUTSYOTO [TOEeTa — 1€ HE JIUIIE
YCBIZIOMJIGHHSI TOTOXXHOCTI 3 MHCTEIBKOK CITijIb-

HOTOIO, ajie ¥ 1i OIliHKa, CBOEpigHAa MEHTAJILHICTH,
YCBIZOMJIGHHSI KOMITETEHTHOCTI, CaMOCTIMHOCTI Ta
caMOe(EeKTHUBHOCTI, BIIUYTTS BIACHOI HLUTICHOCTI Ta
BU3HAYCHOCTI SIK MUTIIS CJIOBA, SIKHMH ITHIIIE IJIs TITEH.

MaeMo i cTaBy Ui BHOKPEMIJICHHS TPUHITUITY
€MOTHBHOTO KOHCTPYIOBAaHHS 1IEHTHYHOCTI IUTSI-
qoro rmoeTta. Y mporeci iieHTudikaiii, pisHOBUIOM
SIKOT € IHTEPaKIlisT OKPEMHX CKIIaIOBUX «S1», MOIH-
(hiKyeThCsl «eMOTHBHE-S» 1ICHTUIHOCTI JUTSYOTO
rmoera.

IMocranoBka 3aBaanHs. MeTta poOOTH mojsrae
B iHTepnpeTanii NPUHLIUIY eMOTHBHOTO KOHCTPYIO-
BaHHS 1IJEHTUYHOCTI aHINIOMOBHOIO JUTSIYOTO IMOETA
(Theodore Seuss Geisel / Dr. Seuss), BUOKpeMIICHHI
KOMITOHEHTIB 3a3HAUYEHOTO MPUHITUITY, AuBepcrdika-
1ii THITIB «€MOTHUBHOTO-S» aBTOpA.

Bukiaa ocHoBHOro marepianay. [neHTHUHICTDH
JUTSIUOTO T0eTa MOXKHA PO3MISAIATH K PEe3yilb-
TaT CaMOBU3HAUCHHS BIAMOBITHO 0 CIPAaBHU, SIKOO
3aiiMaerbes sroauHa. Lleld mpouec BUSBISETHCS B
YCBIZIOMJICHHI ce0e IMOeTOM, IO TBOPUTH IS JITCH;
OTOTOKHEHHI 200 audepeHIiamii cede 3 crpaBoio Ta
JIIThbMH; Y KOTHITUBHUX, a)€KTUBHUX 1 ITOBETIHKOBHIX
KOMIIOHEHTax «Sl-koHmemiii». Ha Takux migcraBax
OKPECIIOETHCSI TEHE3UC, JIETSPMIHAIlS Ta PEIpPe3eH-
Talis IAEHTUYHOCT] JUTAYOTO [IOETA.

[eHTUYHICTh JUTSYOTO IMOETa TOPOIKYETHCS Y
Mporeci B3aeMoii 3 KOHKPETHHUM KyJIBTYpPHO-COIIi-
aJTLHUM CEpEIOBHINEM, Y SIKOMY TBOPHUTH aBTOp, Ha
OCHOBI TIOTIEPETHBOTO JIOCBiMY ¥ ITiJl BIUTMBOM BHY-
TPINIHIX CTUMYIIB. [JEHTUYHICTH HWUTAYOTO TOETa
JETepPMIHY€TbCS TBOPUOIO [iSUTBHICTIO, LIO pempe-
3€HTYEThCS 32 JOMOMOTOK) MOBJICHHEBOI aKTHBHOCTI
(MPOYKTIB MiSTIBHOCTI — JIWTSYMX BIpINIB) dYepe3
«O0pa3 fl», y sskoMy HasBHI KOTHITUBHI, a()eKTHBHI
Ta MOBEIIHKOBI CKJIa0Bl. TakuM CITocoOOM MOZCITIO-
€ThCSI «EMOTHBHE SI» 1IEHTUYHOCTI JUTAYOr0 MOETA.

KOr"iTuBHUNA KOMIIOHEHT €MOTHUBHOro-s ixeH-
TUYHOCTI JUTSYOTO IMOETa OXOILUIIOE 3HAHHS, IMepe-
KOHAHHSI, MOTUBH, YSIBJIICHHS, CTaBJICHHsS JI0 ceOe 1
JI0 JTeH — yce Te, 10 (POpMy€e CIIOCOOH €MOTHBHOI
iHTepmpeTanii MiHCHOCTI, permpe3eHTOBAaHOI B TUTS-
YOMY TTOCTHYHOMY TUCKypci. AQEKTHUBHHIA — aKTya-
Ji3y€e eMOIiHHO-OIlIHHE CTaBJICHHS J0 3HaHb 1 mepe-
KOHaHb, J10 ce0e Ta JI0 JITeH, OMUCYIOYH, BiAIOBITHO,
XapakTepHi pucu ocobuctocTi aBropa. [loBemiHko-
BUH (JisUIbHICHUI ) — BIJIMIOBI/IHA PEaKIlis, 10 CTUMY-
JIIO€ TUIeCTIPSIMOBAHNN €MOIIMHINA BIUITUB HA 00’ €KT
JIUATSYOTO MIOSTUIHOTO TUCKYPCY Ta PETPE3CHTYETHCS
MIPH IIbOMY B aBTOPCHKOMY ITOETHYHOMY MOBJICHHI,
CTBOPIOIOYH MEBHUH «00pa3 eMOTHBHOTO-S1» moera.

Bynp-sika momis, LIOCh 30BHIIIHE CTOCOBHO
BUKOHABIII a00 Oy/b-sKa TOJis BCEpPEJMHI Camo-
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OIIHKYM (HAMpUKIaA, AYMKH abo BIAUYTTS) MOXKeE
BHUKJIMKATH EMOIIIHY TOJit0: HANpHUKIad, Bi3yaslb-
HUH 200 CIyXOBHH MOCBiA (IIOCH TOOAYUTH, IIOCH
MOYYTH), Mi3HABAJIBLHUN MOCBiJ (IymMKa abo MOTIK
JIyMOK TIPO IIIOCh), e OJTHA €MOIIisl (€MOIlil MOXKYTh
BUKJIUKATH JIAHIFOXKKH €MOIIil, SIBUII, [0 Ha3MBa-
I0ThCSl  «a()CKTUBHUM IIJICHIICHHSAM»). BiamoBias
Ha EMOIIIHY MO0 MOXKe OyTH IOCHUTH CKJIAIHOIO
3QJICKHO Bill psaay (akTopiB (MEpIEHTHBHUX, €MO-
[IHHUX, MMi3HABAJBHUX 1 KyJIbTYpHHX). BisyanbHuit
JIOCBIJI MOYKE MPU3BECTH 10 BIMUYTTS, BIAUYTTSI — JI0
JIyMKH, TyMKa — J0 HACTpPOIO, HAcTpili — 10 MEeBHOI
MOBEJIIHKM, TIOBEJIHKA — JIO0 MOYYTTIiB, JAYMOK, JiH,
HAcTpoiB Tomio. L{i mpUYMHHO-HACTIAKOBI 3B’S3KH
JIAl0Th 3MOTY PEMPE3CHTYBATH MOJEIb SMOIIHHUX
MOMIA Ta iX CHPHUHSATTA, IO OXOIUTIOE TPH CTAIlH:
1) xoHIENTyanpbHHUN eTan (Iepegada TelITalbTiB i3
nam’siTi); 2) eran QopmymoBaHHS (0(opMIICHHS
MOHSTH); 3) eTan BUPaKEHHS (Tepeaadya MOHTh, 10
odopMIIcH] B MOBIJIOMJICHHS / BUCIIOBIIFOBaHHS BiJi-
MOBIJIHO J1T0 MOBHUX ocobnuBocteit) [13, c. 71].

[TpornioHOBaHa MOJIEIH CITYTY€E OCHOBOKO JIJISl BUO-
KPEMJIGHUX HaMH KOMITOHEHTIB «EMOTHBHOTO-S»
IICHTUYHOCTI JTUTSYOTO TI0€Ta, SKYy CXEMaTUYHO
MokHa npencTaBuT Tak: C (cognition) = BizyasbHi /
ayJiaybHi MOJi1, TOCBi, 3HAHHS, I[1JIi, MOTHBH TOIIIO;
E (emotion) = emouii, BiguyTTs, NEpPEKUBAHHS;
A (activity) = moBeliHKOBA peaKilisi (IOCTUYHA [TisiTb-
HICTB) SIK BiJIITOBIh HA €MOIIii.

Jis  oOTpyHTYBaHHS BHCYHYTOI TIO3HINI IIPOTIO-
HYEMO CXEMaTH4HYy PETpe3CHTAIlI0 «EMOTUBHOTO-S1»
IZIGHTUYHOCTI TAKOTO aMEPUKAHCHKOTO JTIUTSYOTO TIOETa,
sk Theodore Seuss Geisel / Dr. Seuss (Teomop Chro3
Tetizen (3 mim. Teomop 3oiic ["aiizens) / Jlokrop Chio3).

Ha nuTanHs, 1m0 cTajgo HATXHEHHSM JUJISL CTBO-
pennst “Horton Hatches the Egg”, aBrop Binmosimae
tak: “I was in my New York studio one day, sketching
on transparent tracing paper, and I had the window
open. The wind simply took a picture of an elephant
that I'd drawn and put it on top of another sheet of
paper that had a tree on it. All I had to do was to
figure out what the elephant was doing in that tree”.
C=gizyanpHuii 10CBiA (Te, 110 TOO6AYNB aBTOP: aAPKYII
13 MaJTFOHKOM CIIOHA OTIMHHBCS 3BEPXYy HA apKyIi 3
MAaJTFOHKOM JIepeBa 3aBIsKH ITOIYBY BiTpY); E = emo-
Iisl, 10 BHKJIMKAHA I[I€0 MHTTEBOI TIOMIEI0, CTa€
IMITYJTBCOM JUISI TyMOK aBTOpa (1110 CIIOH MOXKE POOUTH
Ha JIepeBi), 3alycKalouyd B [iI0 TBOPYICTH aBTOpA.
A = pesynpratoM crae noetnuHuid TBip ‘‘Horton
Hatches the Egg” [10] six peakiiisi Ha BUKJIMKaHI €MO-
mii. Baptum yBarm mocrae TOW (akxT, IO JFOIUHA 3
0araror0 ysBOIO 3MOINIa MOOAYHTH Te, IO MMOOAYUB
aBTOp, KOJM TOIYB BITPY NEpeMillaB apKyiii 3 Horo
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MayiroHKkamu., DaHTa3is aBTopa BHUSIBISETHCS TEBHOIO
pOIly €MOTHBHHM KBaHTOM, IO PEHPE3CHTYE MOTHU-
BOBaHE CTABJICHHS TIOETa JIO BiJUYTTS, O BUKIIHKAB
BisyanpHUH nocBif. JliHuBa nramka (Mayzie) BMOB-
nsie cnona (Horton) BucHKyBaTH NTalIMHE SHIEC B
rHi3ni Ha aepesi (“I know you're not small/ But I'm
sure you can do it. No trouble at all./ Just sit on it
softly. You re gentle and kind./ Come, be a good fellow.
1 know you won t mind.”/ “I can't,” said the elephant/
“PL-E-E-ASE!” begged the bird”), mo He Biamo-
Bijae mpupoaHiit cytHocti ciona (“Why, of all silly
things!/ I haven t feathers and I haven t wings./ Me on
your egg?/ Why, that doesn’t make sense.../ Your egg
is so small, ma’am, and I'm so immense!”). Ane BiH
BHUCHIDKY€E STAIIC, OCKUIBKH JTOCUTH BiNITOBITATHHUIA
(“I meant what I said/ And | said what | meant.../
An elephant’s faithful/ One hundred per cent!”), 1 Ha
CBIT 3’SIBIIIETBCS CIOH-TiTaxa (elephant-bird): From
the egg that he’d sat on so long and so well,/ Horton
the Elephant saw something whizz! / It had Ears/ And
a Tail/ .../ And a trunk just like his!/ .../ It’s something
brand new!/ It’s an elephant-bird!!/ And it should be,
it should be, it should be like that!/ Because Horton
was faithful! He sat and he sat!/ He meant what he
said/ And he said what he meant...”. KoHCTpylOBaHHS
«EMOTUBHOTO-S1»  1IGHTHYHOCTI JWUTSIYOrO IOEeTa
JIa€ MOXKITUBICTh BUOKPEMUTH SIK OJIUH 13 WOTO THIIIB
«®Danrazepy. [Ipu npoMy BizyanbHi / aymiaibHi MO,
JIOCBIJI, 3HAHHSI, IIlJIl, MOTUBH MO)KHA BBa)XKaTH CBOE-
PIIHMMH KOTHITHBHHMH IHAMKATOPAMH €MOTHBHOCTI
(emoTnBHUMHE Mapkepamu) [8, c. 53].

ABrop 3a3HauaB: «MeHi ToA00a€ThCA HICEHIT-
HUIISA, BOHA NMPOOYKYe KIITHHA MO3Ky. DaHTasis €
HEOOXITHUM THTPEIIEHTOM SKUTTSI, 1110 TIOCTAE SK CIIO-
Ci0 MOINISIHYTH Ha XHUTTSA Yepe3 HEMpPaBHIbHY CTO-
pory Teneckomna. Lle te, mo s po0iro, i e Te, Mo 1ae
BaM CMISITHCS HaJl PeTisIMH JKATTSD [15].

Axtyamizanis «QaHTazepa» sK OJHOTO 3 THUIIB
«EMOTHBHOTO-51» 31iICHIOETECS B OararboX MOETHY-
HUX TekcTax aBropa. Hampuknan, y Bipun “/f I Ran
the Zoo” [11] xnonenp Ha iM’ s Gerald McGrew dan-
Tazye Mpo Te, sIK OU BiH 3MiHHUB 300mnapK: “I’d make a
few changes./ That's just what I’d do./ .../ A fourfooted
lion's not much of a beast./ The one in my zoo will
have 10 feet at least./ Five legs on the left and five
more on the right./ Then people will stare, and they’ll
say, ‘What a sight!’/ My New Zoo, McGrew Zoo, will
make people talk./ My new zoo, McGrew zoo, will
make people gawk”.

Ha poneTnanoMy piBHI peTpe3eHTYETHCS ACOHAHC
B aBTOpChKOMY MOBIeHHI (My New Zoo, McGrew
Zoo, Fizza-ma-Wizza-ma-Dill) abo amiteparis
(a Preep and a Proo, Fizza-ma-Wizza-ma-Dill).
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®danTazis aBTOpa pENpe3eHTYEThCS HaWACKpa-
Bilre Ha JeKCUIHOMY piBHI (lion will have 10 feet,
family of Joats, family of Lunks, fine animal called
the lota, a beast called a Natch, an ItKutch a Preep
and a Proo, A Nerkle, a Nerd and a Seersucker, the
Fizza-ma-Wizza-ma-Dill — The world s biggest bird),
YBOJSUM B IOETUYHUM TEKCT TBAPUH Ta X OIUC, L0 €
BUTAJIKOT0. JIEKCUYHUH piBEHB TIPEACTABICHHIA TaKOXK
TonoHiMamu: the Wilds of Nantucket, North Dakota,
South Carolina, Texas, Boston, Kartoom, Katroo, the
Island of Gwark (nesKi 3 HUX € BUTaJIaHUMH).

OpHi€ero 3 TpaMaTUYHUX O3HAK BepOaizallii emMo-
TUBHOTO TUNY «(aHTazep» € yMoBHHH crocid (the
Conditional Mood), sikuii BXHMBa€TbCs Ha TO3HA-
YeHHs HepealbHOI Mii, 0 MOXIJIHBO MOTIIa O BimOy-
THCS 3a TIeBHUX yMoB ( “But if I ran the zoo,/ .../ 1'd
make a few changes That's just what I'd do.”).

EMOTUBHICTE  TIJICHIIOETBCS — PEIPE3CHTALIER0
mutanbaux (When do you suppose this young fellow
will stop?,; Where do you suppose he gets things like that
from?; Stop... ? —4) Ta oknmmunux (I want something
new!; ‘What a sight!’; ‘Now by thunder!; And boy!—9)
KOHCTPYKITIH y TEKCTOBOMY TIPOCTOPI BipIIIa.

Cepen crumicTHYHAX (GIryp BUPI3HSIOTBCS TaKi:
enitetu (awfully old-fashioned, unusual kind, strange
animals, very fine animal, world s biggest bird); nopis-
HsiHHS (Whose feet are like cows, sit like dogs, have
voices like goats); nosropu (You have to go places
quite out of the way./ You have to go places no others
can get to; What/ When/ Where do you suppose...?;
L'll catch ‘em in caves, I'll catch ‘em in brooks,/ [’ll
catch ‘em in crannies, I’ll catch ‘em in nooks; My New
Zoo, McGrew Zoo, will make people talk./ My new zoo,
McGrew zoo, will make people gawk,; He captures them
wild, he captures them meek,/ He captures them slim, he
captures them sleek).

Ha rpadigynoMmy piBHI eMOTHBHUU THIT «(aHTa-
3ep» peani3yeThesi 3a JIOMOMOTOK HAITUCAHHS HAa3B
TBapWH, 1110 € BUTAJIKOIO aBTOPA, 3 BEIUKOT JIITEPH.

[Hmmii npuknan — noeTuaHuit TBip “And to Think
that I Saw It on Mulberry Street” [9], y sixomy roso-
BHUH Tepoil (aHTasye 3 MPUBOAY TOTO, IO BIiH PO3-
Kake 0aTHKOBI ITPO T€, 110 0AYXB IO JOPO31 IO IITKOTH

Ta Ha 3BOPOTHOMY NUIAXY nomomy: “But all that I've
noticed,/ .../ Was a horse and a wagon/ On Mulberry
Street. Mapko (Marco) Bupiirye BuraiaTa, o 06aduns
IIOCH 1HIIE, 3MIHIOIOYH TBApHH: horse®

VY “Yertle the Turtle” peanizyeTbcst mOYaToK, KU
NpUTaMaHHuil Ka3kam: “On the far-away Island
of Sala-ma-Sond,/ Yertle the Turtle was king of the
pond...”. Jlekcuani omunutti king, kingdom, throne, mo
pPENPE3eHTOBaHI B TEKCTOBOMY IIPOCTOPI BipIia, akTy-
aTI3YIOTh Ka3KOBICTh PO3MOBiAi. Y MO3UTHBHUH, TPO-
CTHIA 1 3pO3yMITHMI ISt TITEH Croci0 MOeT HaBOIWTH
YPOK 3 icTOpii JIFONICTBA, BUCTOBIIOIOUH AYMKY, 1110 BCi
TIOBUHHI OyTH BiNTbHI: “And the turtles of course, all the
turtles are free./ As turtles, and maybe, all creatures
should be”. ABTOpchKa IO3UIIIS € KIHITIBKOO 1 BUSBIISI-
€THCS MOPAJLTIO, IO € THITIOBUM ISl Ka30K.

O4eBUTHUM CTa€, IO MOXKIIMBE i KOHCTPYIOBaHHS
IHIIUX TUIIB «EMOTUBHOIO-S1» 1IEHTHYHOCTI JUTAYOTO
M0eTa, M0 NOTPeOy€e IPYHTOBHOTO AOCIIHKEHHSI.

BucnoBkwu i nponosuuii. [TincymoBytouun, Bapto
3a3HAUUTH, 10 AHAJI30BaHUI BHIIE MPUHIMIT KOH-
CTPYIOBaHHSI 1JICHTUYHOCTI aHTJIIOMOBHOTO JIUTSYOTO
MoeTa XapakTepu3ye eMOTHUBHHUI CTaTyC 1JIeHTHY-
HOCTI MHTLS CJIOBa B TUCKYpci. Mojenb KOHCTPY-
IOBAaHHS «EMOTHUBHOTO-S1» 1IEHTUYHOCTI IHUTSYOTO
roera OXOIUTIOE Taki KOMIIOHEHTH: 1) BizyasbHi /
ayJiaJbHi MOJI1, IOCBI, 3HAHHS, 1[1J1i, MOTUBH TOIIIO;
2) emolii, BIIYTTS, IEPEKUBAHHS; 3) MOBEAIHKOBY
peakmiro (MOSTUYHY MisTbHICTH) SIK BIATOBIND Ha
emorrii. KoHcTpyroBaHHS «eMOTHBHOTO-S» imeH-
TAYHOCTI JTUTSYOTO TIOETa JIA€ 3MOTY BHOKPEMHTH
«®Danrazep», «Kaskap» six oxHi 3 foro tumis. Korni-
TUBHUMU 1HIMKATOPAMH €MOTHUBHOCTI BUSIBIISFOTHCS
OCBi[, 3HAHHSA, IiJi, MOTHMBU [WTSYOrO IIOCTA.
[lepcniekTHBU TOAATBIIMX PO3BIIOK BOAYaeMoO B
JIETalbHOMY BHBYCHHI MPUHIIAIY €MOTHBHOTO KOH-
CTPYIOBaHHS 1ACHTHYHOCTI TAKOTO aMEPUKAHCHKOTO
muTsiaoro noera, sk Jlokrop Chio3, 1o 3a0e3mednThb
BUSIBIICHHS IHIIMX THUIIIB «EMOTHBHOTO-S» aBroOpa.
Oxpemoi yBaru norpedye AOCHiHKEHHS 0COOIMBOC-
Tell aBTOPCHKOTO TOETHYHOTO MOBJICHHS Yy CBITJI
perpe3eHTalii NPUHIUIY EMOTHBHOTO KOHCTPYIO-
BaHHS 1CHTHYHOCTI MHUTIISI, STKHA TBOPUTH JIJIST TIITEH.
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MNPUHIMUITI SMOTUBHOTI'O KOHCTPYUPOBAHUS UIEHTUYHOCTHU
AHITIOA3BIYHOTI'O JETCKOT'O MO3TA

B cmamve unmepnpemupyemcsi npunyun sMOmugHo20 KOHCMPYUpOBAHUsl UOEHMUYHOCIU AH2LOA3bIYHO20
Odemckoeo nosma. B npoyecce uoenmughuxayuu — unmepaxyuu 0moeibHblX coCmassiowux «A» mooughuyu-
pyemcsi «amomuenoe-Ay udenmuunocmu 0emckoeo nosma. Moenmuunocms 0emeko2o nodsma oemepmunupy-
emcs meopUecKoll 0esimenIbHOCMbIO, NPEOCMABIAENICsl ¢ NOMOWbIO peuedoll akmusnocmu uepes « Oopaz Ay, 6
KOMOPOM COOepiIcamcs KocHUmusHule, agpexmusnvie u nogedenyeckue cocmasusiowue. B pabome npeona-
2aemcest MOOeb KOHCIMPYUPOBAHUSL «IMOMUBHO20-A», Komopasi oxeamwléaen maxie KOMHOHEHMbL. GU3YATb-
Hble / ayouanvhvie coOblmust, ONbIM, 3HAHUS, Yelu, MOMUSsl U Maxk oanee;, dSMOYUU, YYECMEd, NEPEN’CUBAHUSL,
NOBEOCHUECCKAS Pearkyusi (NOIMUUECKAs OesimelbHOCHb) Kak omeem Ha omoyuu. Ilpedracaemces penpesenma-
Yust MOOENU «IMOMUBHO20-A1» UOSHMUUHOCIU MAKO20 AMEPUKAHCK020 Oemcko2o nosma, kak Teodop Cvios
Teiizens / [Jokmop Coio3. Cpedu munos « 9momueno2o-A» uoenmuynocmu 0emcko2o nodma evioeisiem maxue
munbvl, KaK «anmazepy» u « CKA304HUKY.

Knrouesvle cnosa: uoenmuunocmo, smomusnocmo, demckuti nosm, Teooop Cwios I etizenv / Jokmop Coios,
APUHYUN KOHCMPYUPOBAHUSL, «IMOMUBHOE-FT».

THE PRINCIPLE OF THE EMOTIVE CONSTRUCTION OF THE IDENTITY
OF THE ENGLISH-LANGUAGE CHILDREN’S POET

The article deals with the principle of the emotive construction of the identity of the English-language chil-
dren’s poet. In the process of identification — the interaction of particular components of “I”, the “emotive-1"
of the identity is modified. The identity of the children's poet is determined by the creative activity represented
by the speech activity through “Image 1", in which there are cognitive, affective and behavioural components.
In this article the model of “emotive-1" construction is represented. It includes such components: visual /
audio events, experience, knowledge, aims, motives, etc.; emotions, feelings, excitement, behavioural reaction
(poetic activity) as a response to emotions. The representation of the “emotive-1" model of the identity of an
American children's poet, such as Theodore Seuss Geisel / Dr. Seuss, is offered. Among the types of the “emo-
tive-1"" of the poet s identity such types as “dreamer” and “storyteller” are distinguished.

Key words: identity, emotiveness, children's poet, Theodore Seuss Geisel / Dr. Seuss, principle of the con-
struction, “emotive-1".
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